
Istruzioni per la lampadina a Led
Il prodotto è costruito con i migliori materiali e secondo le migliori tecniche del momento, che garantiscono una lunga durata senza alcuna 
manutenzione. Per l’installazione della lampadina Led ad alta tensione leggere attentamente le seguenti istruzioni 
1) Maneggiare con cura e serrare delicatamente nel portalampada 2) Non utilizzare il prodotto se danneggiato o in caso di protezione trasparente 
difettosa 3) Non manomettere: pericolo di scossa 4) Non installare in luoghi umidi o bagnati o in lampade con infiltrazioni d’acqua 5) Verificare 
l’apparecchio prima della sostituzione 6)Tenere lontano da fonti di calore 7) La durata di vita e le prestazioni del prodotto possono variare in relazione 
alle condizioni dell’ambiente circostante 8) Non guardare direttamente la lampadina 9) Non fissare la lampadina a distanza ravvicinata 10) In caso di 
dubbi o malfunzionamenti consultare il personale specializzato 11) Non regolare con dimmer 12) Smaltire in appositi contenitori, non disperdere 
nell’ambiente 13) Conservare queste istruzioni per usi futuri.

Led lamps instructions
The product is manufactured with high quality materials and according to the ultimate technology, granting a long lasting lifetime. Please follow 
instructions carefully when installing high voltage led bulbs:
1) Handle with care and insert the bulb in the lampholder softly. 2) Do not use the product if damaged or if the transparent protection looks damaged. 
3) Do not open: electric shock danger. 4) Do not install in wet ambient or inside fixtures in which water can enter. 5) Check carefully before replacing 
the bulb. 6) Do not install near heating sources. 7) Lifetime and performance may vary according to ambient conditions. 8) Do not look at the bulb 
directly for a prolonged time. 9) Do not look at the bulb close to it. 10) In case of doubts or malfunctioning contact a professional technician. 11) Do 
not use dimmers. 12) Dispose in specific waste bins. 13) Keep these instructions for future use.
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Lampadina non regolabile con dimmer  vedi etichetta prodotto e confezione
The lamp is not dimmable with dimmers (See product label and packing)
Lampe nicht dimmbar (Auf Produktsaufschrift oder auf der Verpackung sehen)
Ampoule non dimmable (Voir sur l’étiquette du produit ou bien sur l’emballage)
La bombilla no es regulable con reguladores (ver etiqueta del producto y el paquete)
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Notice pour l’ampoule à Led
Le produit est fabriqué avec les meilleurs matériaux et selon les meilleures tecnologie du moment. Cela garantit une longue durée de vie sans 
aucune maintenance. Pour l’installation de l’ampoule à Led haute tension il faut lire attentivement les indications suivantes.
1) Manier avec soin et fixer tout doucement dans la douille 2) Ne pas utiliser le produit si endommagé ou si sa protection transparente est 
défectueuse 3) Ne pas altérer le produit: danger de décharge électrique 4) Ne pas installer dans des endroits humides ou mouillés 5) Verifier 
l’appareil avant le remplacement 6) Installer bien éloigné des sources de chaleur 7) La durée de vie et les performances du produit peuvent varier 
selon les conditions ambiante 8) Ne pas regarder directement l’ampoule 9) Ne pas regarder l’ampoule d’une distance rapprochée 10) En cas de 
doutes ou mauvais fonctionnement il faut contacter le personnel spécialisé 11) Ne pas varier avec un dimmer 12) Écouler dans les récipients 
appropriés, ne pas disperser dans le milieu 13) Garder cette notice pour l’avenir
Bedienungsanleitung für LED-Leuchtmittel
Dieses Produkt ist mit den besten Materialien nach dem momentan neusten Stand der Technik gefertigt, so dass wir eine lange Lebensdauer ohne 
Wartung garantieren können. 
Für den Einsatz unserer LED-Leuchtmittel im Hochvoltbereich bitten wir Sie, die folgenden Anweisungen genau zu lesen.
1) Behandeln Sie das Leuchtmittel mit Sorgfalt und schliessen Sie es vorsichtig in die dafür vorgesehene Fassung an. 2) Schliessen Sie das 
Leuchtmittel nie an einen Stromkreis an, wenn es beschädigt oder die transparente Schutzkappe defekt ist. 3) Öffnen Sie das Leuchtmittel nie 
Gewaltsam, da sonst die Gefahr eines Stromschlages besteht. 4) Setzen Sie das Produkt nie in feuchten oder nassen Räumen, oder in Leuchten, 
in welche Wasser eindringen kann, ein. 5) Überprüfen Sie die Leuchte immer vor dem Einsatz des Leuchtmittels. 6) Setzen Sie das Leuchtmittel 
nur entfernt von Wärmequellen ein. 7) Die Lebensdauer und die Leistung des Produktes können sich in Bezug auf die Umgebungskonditionen 
ändern. 8) Schauen Sie mit Ihren Augen nie direkt in das Leuchtmittel. 9) Setzen Sie das Leuchtmittel nie an Orten ein, wo man mit den Augen zu 
nahe kommen kann. 10) Bei Fehlfunktion oder im Zweifelsfalle immer eine Fachperson aus dem Elektrofachhandel kontaktieren. 11) Das 
Leuchtmittel ist nicht dimmbar, bitte betreiben Sie es daher nie mit einem Dimmer. 12) Bitte werfen Sie dieses Produkt nicht in den Abfalleimer, 
sondern bringen Sie es zu einer Recyclingstelle. 13) Bitte bewahren Sie diese Anleitung sorgfältig auf. 
Instrucciones de lámpara led
El producto es fabricado con materiales de alta calidad y de acuerdo con las últimas tecnologías, garantizando una larga duración. Por favor siga 
las instrucciones con cuidado para la instalación de las bombillas de leds de alto voltaje.
1) Coja la bombilla con cuidado e insertela en el casquillo suavemente. 2) No utilice el producto si está dañado o si la protección transparente 
parece dañada. 3) No abrir: peligro de descarga eléctrica. 4) No instalar en ambientes mojados o dentro de elementos en los que pueda entrar el 
agua. 5) compruebe con cuidado antes de cambiar la bombilla. 6) No instalar cerca de fuentes de calor. 7) La duración y el rendimiento puede 
variar dependiendo de las condiciones ambientales. 8) No mire a la bombilla directamente durante un tiempo prolongado. 9) No mire a la bombilla 
de cerca. 10) En caso de duda o mal funcionamiento contacte un técnico profesional. 11) No utilice potenciometros. 12) Desechela en lugares 
específicos. 13) Guarde estas instrucciones para usos futuros.
Gebruiksaanwijzingen voor Led lampen
Het produkt is met materialen van hoge kwaliteit en volgens de nieuwste technieken  geproduceerd en garandeert een lange levensduur. Voor de 
installatie van hoge spannings lampen de gebruiksaanwijzingen  zorgvuldig volgen.
1)De lamp voorzichtig behandelen en zorgvuldig in de lamphouder draaien. 2) Het produkt niet gebruiken in geval van beschadiging of met 
beschadigt glas. 3)Niet demonteren: schok gevaar. 4) Niet in vochtige omgeving plaatsen of in houders waar water bij kan komen. 5) Zorgvuldig 
controleren voor de lamp vervangen wordt. 6)Niet in de buurt van een warmtebron plaatsen. 7) Levensduur en prestaties kunnen varieren naar 
aanleiding van de omgeving. 8) Niet voor langere tijd direkt in de lamp kijken. 9) Niet op te korte afstand in de lamp kijken. 10) In geval van twijfel of 
bij slechte werking van de lamp een vakman inschakelen. 11) Geen dimmers gebruiken. 12) het produk na gebruik milieuvriendelijk weggooien. 13) 
Deze aanwijzingen zorgvuldig bewaren. 


